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1. Nazwa kierunku filologia angielska
2. Wydział Wydział Humanistyczny
3. Cykl rozpoczęcia 2021/2022 (semestr zimowy)
4. Poziom kształcenia studia drugiego stopnia
5. Profil kształcenia ogólnoakademicki
6. Forma prowadzenia studiów niestacjonarna
7. Rok akademicki od którego 

obowiązuje zmieniony
plan studiów

—

Specjalność: język biznesu
MODUŁY KIERUNKOWE I SPECJALISTYCZNE I rok II rok

rodzaj zajęć semestr 1 semestr 2 semestr 3 semestr 4

Lp. Nazwa modułu Język 
wykł. E/Z Razem W I Razem

ECTS W I E W I E W I E W I E

1 Biznes międzynarodowy: moduł 4, Język angielski na potrzeby zarządzania 2 EN E 18  18 3  18 3          
2 Komunikacja międzykulturowa: moduł 1, Bieżąca problematyka społeczno-ekonomiczna 1 EN Z 18  18 3  18 3          
3 Komunikacja międzykulturowa: moduł 1, Wprowadzenie do komunikacji międzykulturowej 1 EN Z 18  18 3  18 3          
4 Kształcenie tłumacza języka angielskiego: moduł 1, tłumaczenie pisemne w języku angielskim 1 EN Z 18  18 3  18 3          
5 Biznes międzynarodowy: moduł 1, Język angielski w handlu międzynarodowym EN E 18  18 3     18 3       
6 Komunikacja międzykulturowa: moduł 2, Bieżąca problematyka społeczno-ekonomiczna 2 EN E 18  18 3     18 3       
7 Komunikacja międzykulturowa: moduł 2, Zarządzanie komunikacją międzykulturową w biznesie 1 EN Z 18  18 3     18 3       
8 Kształcenie tłumacza języka angielskiego: moduł 2, Tłumaczenie pisemne w języku angielskim 2 – Z 18  18 3     18 3       
9 Praktyczna nauka jezyka angielskiego: moduł 1, Konwersacja 1 EN Z 18  18 3     18 3       

10 Praktyczna nauka jezyka angielskiego: moduł 1, tekst akademicki 1 EN Z 18  18 3     18 3       
11 Biznes międzynarodowy: moduł 2, Język angielski ekonomiczny i prawniczy EN Z 18  18 3        18 3    
12 Kształcenie tłumacza: moduł 1, Tłumaczenie konsekutywne 1 PL Z 18  18 3        18 3    
13 Kształcenie tłumacza: moduł 3, Tłumaczenie tekstów specjalistycznych 1 PL E 18  18 3        18 3    
14 Praktyczna nauka jezyka angielskiego: moduł 2, konwersacja 2 EN Z 18  18 2        18 2    
15 Praktyczna nauka języka angielskiego: moduł 2, Tekst akademicki 2 EN Z 18  18 3        18 3    
16 Biznes międzynarodowy: moduł 3, Język angielski na potrzeby zarządzania 1 EN E 18  18 3           18 3
17 Kształcenie tłumacza: moduł 4, Tłumaczenie symultaniczne 2 PL E 18  18 3           18 3
18 Kształcenie tłumacza: moduł 4, Tłumaczenie tekstów specjalistycznych 2 PL E 18  18 3           18 3
19 Praktyczna nauka jezyka angielskiego: moduł 3, Konwersacja 3 EN E 18  18 3           18 3
20 Praktyczna nauka jezyka angielskiego: moduł 3, rozumienie tekstu EN Z 18  18 3           18 3

RAZEM MODUŁY KIERUNKOWE I SPECJALISTYCZNE: 360 0 360 59 0 72 12 0 108 18 0 90 14 0 90 15

MODUŁY DYPLOMOWE I rok II rok

rodzaj zajęć semestr 1 semestr 2 semestr 3 semestr 4

Lp. Nazwa modułu Język 
wykł. E/Z Razem W I Razem

ECTS W I E W I E W I E W I E

1 Moduł dyplomowy: moduł 1 - Seminarium magisterskie 1 EN Z 28  28 8  28 8          
2 Moduł dyplomowy: moduł 1 - Badania nad językami specjalistycznymi EN Z 18  18 3  18 3          
3 Moduł dyplomowy: moduł 1, Pragmatyka językowa EN Z 28 10 18 3 10 18 3          
4 Moduł dyplomowy: moduł 1: Metodologia badań językoznawczych i translatorycznych EN Z 28 10 18 4 10 18 4          
5 Moduł dyplomowy: moduł 2 - Projekt badawczy 1 EN Z 18  18 4     18 4       
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MODUŁY DYPLOMOWE I rok II rok

rodzaj zajęć semestr 1 semestr 2 semestr 3 semestr 4

Lp. Nazwa modułu Język 
wykł. E/Z Razem W I Razem

ECTS W I E W I E W I E W I E

6 Moduł dyplomowy: moduł 2: Seminarium magisterskie 2 EN Z 28  28 8     28 8       
7 Moduł dyplomowy: moduł 3 - Projekt badawczy 2 EN Z 18  18 3        18 3    
8 Moduł dyplomowy: moduł 3: Seminarium magisterskie 3 EN Z 28  28 7        28 7    
9 Moduł dyplomowy: Technologia informacyjna: edycja tekstów naukowych EN Z 18  18 2        18 2    

10 Moduł dyplomowy: moduł 4: Seminarium magisterskie 4 EN Z 28  28 10           28 10

RAZEM MODUŁY DYPLOMOWE: 240 20 220 52 20 82 18 0 46 12 0 64 12 0 28 10

PRAKTYKA ZAWODOWA I rok II rok

rodzaj zajęć semestr 1 semestr 2 semestr 3 semestr 4

Lp. Nazwa modułu Język 
wykł. E/Z Razem W I Razem

ECTS W I E W I E W I E W I E

1 Praktyki zawodowe PL Z 60  60 2        60 2    

RAZEM PRAKTYKA ZAWODOWA: 60 0 60 2 0 0 0 0 0 0 0 60 2 0 0 0

INNE WYMAGANIA I rok II rok

rodzaj zajęć semestr 1 semestr 2 semestr 3 semestr 4

Lp. Nazwa modułu Język 
wykł. E/Z Razem W I Razem

ECTS W I E W I E W I E W I E

1 Moduł ogólnoakademicki (społeczny) – Z 20  20 2        20 2    
2 Moduł ogólnoakademicki – Z 20  20 2           20 2
3 Moduł ogólnoakademicki (społeczny) PL Z 20  20 3           20 3

RAZEM INNE WYMAGANIA: 60 0 60 7 0 0 0 0 0 0 0 20 2 0 40 5

RAZEM SEMESTRY: 720 20 700 120 174 30 154 30 234 30 158 30

OGÓŁEM 720

Studia kończą się nadaniem tytułu zawodowego magistra na kierunku filologia angielska w specjalności język biznesu.

Legenda:
· Każdy semestr składa się z 15 tygodni
· E/Z - egzamin/zaliczenie
· E - punkty ECTS
· W - wykład, I - pozostałe formy zajęć różne od wykładu (ćwiczenia, laboratorium, konwersatorium, seminarium, proseminarium, lektorat, ćwiczenia terenowe, warsztat, praktyka, tutoring)
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1. Nazwa kierunku filologia angielska
2. Wydział Wydział Humanistyczny
3. Cykl rozpoczęcia 2021/2022 (semestr zimowy)
4. Poziom kształcenia studia drugiego stopnia
5. Profil kształcenia ogólnoakademicki
6. Forma prowadzenia studiów niestacjonarna
7. Rok akademicki od którego 

obowiązuje zmieniony
plan studiów

—

Specjalność: tłumaczeniowa
MODUŁY KIERUNKOWE I SPECJALISTYCZNE I rok II rok

rodzaj zajęć semestr 1 semestr 2 semestr 3 semestr 4

Lp. Nazwa modułu Język 
wykł. E/Z Razem W I Razem

ECTS W I E W I E W I E W I E

1 Kształcenie tłumacza języka angielskiego: moduł 1, Tłumaczenie pisemne w języku angielskim 1 PL Z 14  14 3  14 3          
2 Kształcenie tłumacza języka angielskiego: moduł 1, Tłumaczenie tekstów literackich 1 PL Z 14  14 3  14 3          
3 Kształcenie tłumacza języka angielskiego: moduł 1, Tłumaczenie ustne konsekutywne w języku angielskim 1 PL Z 14  14 2  14 2          
4 Kształcenie tłumacza języka angielskiego: moduł 1, Tłumaczenie ustne symultaniczne w języku angielskim 1 PL Z 14  14 2  14 2          
5 Kształcenie tłumacza języka angielskiego: moduł1, Teoria przekladu EN Z 28 10 18 3 10 18 3          
6 Kształcenie tłumacza języka angielskiego: moduł 2, Tłumaczenie pisemne w języku angielskim 2 PL E 22  22 3     22 3       
7 Kształcenie tłumacza języka angielskiego: moduł 2, Tłumaczenie tekstów literackich 2 PL E 22  22 3     22 3       
8 Kształcenie tłumacza języka angielskiego: moduł 2, Tłumaczenie ustne konsekutywne w języku angielskim 2 PL E 22  22 3     22 3       
9 Kształcenie tłumacza języka angielskiego: moduł 2, Tłumaczenie ustne symultaniczne w języku angielskim 2 PL E 22  22 3     22 3       

10 Kształcenie tłumacza języka angielskiego: modul 3, Tłumaczenie ustne konsekutywne w języku angielskim 3 PL Z 18  18 3        18 3    
11 Kształcenie tłumacza języka angielskiego: moduł 3, Tłumaczenie tekstów literackich 3 PL Z 18  18 3        18 3    
12 Kształcenie tłumacza języka angielskiego: moduł 3, Tłumaczenie tekstów specjalistycznych w języku angielskim 1 PL Z 18  18 3        18 3    
13 Kształcenie tłumacza języka angielskiego: moduł 3, Tłumaczenie ustne symultaniczne w języku angielskim 3 PL Z 18  18 3        18 3    
14 Kształcenie tłumacza języka angielskiego: moduł 4 - Tłumaczenie ustne konsekutywne w języku angielskim 4 – E 30  30 3           30 3
15 Kształcenie tłumacza języka angielskiego: moduł 4, Tłumaczenie środowiskowe PL Z 18  18 3           18 3
16 Kształcenie tłumacza języka angielskiego: moduł 4, Tłumaczenie ustne symultaniczne w języku angielskim 4 PL E 18  18 3           18 3
17 Kształcenie tłumacza: moduł 4, Tłumaczenie tekstów specjalistycznych 2 PL E 18  18 3           18 3

RAZEM MODUŁY KIERUNKOWE I SPECJALISTYCZNE: 328 10 318 49 10 74 13 0 88 12 0 72 12 0 84 12

MODUŁY DYPLOMOWE I rok II rok

rodzaj zajęć semestr 1 semestr 2 semestr 3 semestr 4

Lp. Nazwa modułu Język 
wykł. E/Z Razem W I Razem

ECTS W I E W I E W I E W I E

1 Moduł dyplomowy: moduł 1 - Seminarium magisterskie 1 EN Z 28  28 8  28 8          
2 Moduł dyplomowy: moduł 1, Pragmatyka językowa EN Z 28 10 18 3 10 18 3          
3 Moduł dyplomowy: moduł 1, Tekst akademicki 1 EN Z 14  14 2  14 2          
4 Moduł dyplomowy: moduł 1: Metodologia badań językoznawczych i translatorycznych EN Z 28 10 18 4 10 18 4          
5 Moduł dyplomowy: moduł 2 - Językoznawstwo systemowo-funkcjonalne / Lingwistyka tekstu (wybór) – Z 18  18 2     18 2       
6 Moduł dyplomowy: moduł 2 - Projekt badawczy 1 EN Z 18  18 4     18 4       
7 Moduł dyplomowy: moduł 2 - Seminarium magisterskie 2 EN Z 28  28 10     28 10       
8 Moduł dyplomowy: moduł 2, Tekst akademicki 2 EN Z 14  14 2     14 2       
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MODUŁY DYPLOMOWE I rok II rok

rodzaj zajęć semestr 1 semestr 2 semestr 3 semestr 4

Lp. Nazwa modułu Język 
wykł. E/Z Razem W I Razem

ECTS W I E W I E W I E W I E

9 Moduł dyplomowy: moduł 3 - Projekt badawczy 2 EN Z 18  18 3        18 3    
10 Moduł dyplomowy: moduł 3 - Seminarium magisterskie 3 EN Z 28  28 9        28 9    
11 Moduł dyplomowy: moduł 3, Wykład monograficzny – Z 18 18  2       18  2    
12 Moduł dyplomowy: moduł 4 - Elementy stylistyki i gramatyki PL Z 18  18 2           18 2
13 Moduł dyplomowy: moduł 4 - Seminarium magisterskie 4 EN Z 28  28 11           28 11

RAZEM MODUŁY DYPLOMOWE: 286 38 248 62 20 78 17 0 78 18 18 46 14 0 46 13

PRAKTYKA ZAWODOWA I rok II rok

rodzaj zajęć semestr 1 semestr 2 semestr 3 semestr 4

Lp. Nazwa modułu Język 
wykł. E/Z Razem W I Razem

ECTS W I E W I E W I E W I E

1 Praktyki zawodowe PL Z 60  60 2        60 2    

RAZEM PRAKTYKA ZAWODOWA: 60 0 60 2 0 0 0 0 0 0 0 60 2 0 0 0

INNE WYMAGANIA I rok II rok

rodzaj zajęć semestr 1 semestr 2 semestr 3 semestr 4

Lp. Nazwa modułu Język 
wykł. E/Z Razem W I Razem

ECTS W I E W I E W I E W I E

1 Moduł ogólnoakademicki (społeczny) – Z 20  20 2        20 2    
2 Moduł ogólnoakademicki – Z 20  20 2           20 2
3 Moduł ogólnoakademicki (społeczny) PL Z 20  20 3           20 3

RAZEM INNE WYMAGANIA: 60 0 60 7 0 0 0 0 0 0 0 20 2 0 40 5

RAZEM SEMESTRY: 734 48 686 120 182 30 166 30 216 30 170 30

OGÓŁEM 734

Studia kończą się nadaniem tytułu zawodowego magistra na kierunku filologia angielska w specjalności tłumaczeniowa.

Legenda:
· Każdy semestr składa się z 15 tygodni
· E/Z - egzamin/zaliczenie
· E - punkty ECTS
· W - wykład, I - pozostałe formy zajęć różne od wykładu (ćwiczenia, laboratorium, konwersatorium, seminarium, proseminarium, lektorat, ćwiczenia terenowe, warsztat, praktyka, tutoring)
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1. Nazwa kierunku filologia angielska
2. Wydział Wydział Humanistyczny
3. Cykl rozpoczęcia 2020/2021 (semestr zimowy)
4. Poziom kształcenia studia drugiego stopnia
5. Profil kształcenia ogólnoakademicki
6. Forma prowadzenia studiów niestacjonarna
7. Rok akademicki od którego 

obowiązuje zmieniony
plan studiów

2020/2021

Specjalność: tłumaczeniowa
PRZEDMIOTY KIERUNKOWE I rok II rok

rodzaj zajęć semestr 1 semestr 2 semestr 3 semestr 4

Lp. Nazwa modułu Język 
wykł. E/Z Razem W I Razem

ECTS W I E W I E W I E W I E

1 Kształcenie tłumacza języka angielskiego: moduł 1, Język mówiony 1 EN Z 18  18 3  18 3          
2 Kształcenie tłumacza języka angielskiego: moduł 1, Tłumaczenie pisemne w języku angielskim 1 PL Z 18  18 3  18 3          
3 Kształcenie tłumacza języka angielskiego: moduł 1, Tłumaczenie tekstów literackich 1 PL Z 18  18 3  18 3          
4 Kształcenie tłumacza języka angielskiego: moduł 1, Tłumaczenie ustne konsekutywne w języku angielskim 1 PL Z 18  18 3  18 3          
5 Kształcenie tłumacza języka angielskiego: moduł 1, Tłumaczenie ustne symultaniczne w języku angielskim 1 PL Z 18  18 3  18 3          
6 Kształcenie tłumacza języka angielskiego: moduł1, Teoria przekladu EN Z 28 10 18 3 10 18 3          
7 Literaturoznawstwo: moduł 1, Interpretacja współczesnej literatury anglojęzycznej 1 EN Z 18  18 2  18 2          
8 Praca dyplomowa: moduł 1 - Seminarium magisterskie 1 EN Z 28  28 8  28 8          
9 Praca dyplomowa: moduł 2 - Elementy stylistyki i gramatyki PL Z 18  18 2  18 2          

10 Językoznawstwo: moduł 1 - Językoznawstwo kontrastywne 1 EN Z 28 10 18 3    10 18 3       
11 Kształcenie tłumacza języka angielskiego: moduł 2, Język mówiony 2 EN E 18  18 3     18 3       
12 Kształcenie tłumacza języka angielskiego: moduł 2, Tłumaczenie pisemne w języku angielskim 2 PL E 18  18 3     18 3       
13 Kształcenie tłumacza języka angielskiego: moduł 2, Tłumaczenie tekstów literackich 2 PL E 18  18 3     18 3       
14 Kształcenie tłumacza języka angielskiego: moduł 2, Tłumaczenie ustne konsekutywne w języku angielskim 2 PL E 18  18 3     18 3       
15 Kształcenie tłumacza języka angielskiego: moduł 2, Tłumaczenie ustne symultaniczne w języku angielskim 2 PL E 18  18 3     18 3       
16 Literaturoznawstwo: moduł 2, Interpretacja współczesnej literatury anglojęzycznej 2 EN Z 18  18 2     18 2       
17 Praca dyplomowa: moduł 2 - Seminarium magisterskie 2 EN Z 28  28 10     28 10       
18 Kształcenie tłumacza języka angielskiego: modul 3, Tłumaczenie ustne konsekutywne w języku angielskim 3 PL Z 18  18 3        18 3    
19 Kształcenie tłumacza języka angielskiego: moduł 3, Tłumaczenie pisemne w języku angielskim 3 PL Z 18  18 3        18 3    
20 Kształcenie tłumacza języka angielskiego: moduł 3, Tłumaczenie środowiskowe PL Z 18  18 3        18 3    
21 Kształcenie tłumacza języka angielskiego: moduł 3, Tłumaczenie tekstów literackich 3 PL Z 18  18 3        18 3    
22 Kształcenie tłumacza języka angielskiego: moduł 3, Tłumaczenie tekstów specjalistycznych w języku angielskim 1 PL Z 18  18 3        18 3    
23 Kształcenie tłumacza języka angielskiego: moduł 3, Tłumaczenie ustne symultaniczne w języku angielskim 3 PL Z 18  18 3        18 3    
24 Moduł dyplomowy: moduł 3, Wykład monograficzny – Z 18 18  2       18  2    
25 Praca dyplomowa: moduł 3 - Seminarium magisterskie 3 EN Z 28  28 8        28 8    
26 Kształcenie tłumacza języka angielskiego: moduł 4, Tłumaczenie pisemne w języku angielskim 4 PL E 18  18 3           18 3
27 Kształcenie tłumacza języka angielskiego: moduł 4, Tłumaczenie tekstów literackich 4 PL E 18  18 3           18 3
28 Kształcenie tłumacza języka angielskiego: moduł 4, Tłumaczenie tekstów specjalistycznych w języku angielskim 2 PL E 18  18 3           18 3
29 Kształcenie tłumacza języka angielskiego: moduł 4, Tłumaczenie ustne konsekutywne w języku angielskim 4 PL E 18  18 3           18 3
30 Kształcenie tłumacza języka angielskiego: moduł 4, Tłumaczenie ustne symultaniczne w języku angielskim 4 PL E 18  18 3           18 3
31 Praca dyplomowa: moduł 4 - Seminarium magisterskie 4 EN Z 28  28 10           28 10
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PRZEDMIOTY KIERUNKOWE I rok II rok

rodzaj zajęć semestr 1 semestr 2 semestr 3 semestr 4

Lp. Nazwa modułu Język 
wykł. E/Z Razem W I Razem

ECTS W I E W I E W I E W I E

RAZEM PRZEDMIOTY KIERUNKOWE: 618 38 580 113 10 172 30 10 154 30 18 136 28 0 118 25

PRAKTYKI I ZAJĘCIA TERENOWE I rok II rok

rodzaj zajęć semestr 1 semestr 2 semestr 3 semestr 4

Lp. Nazwa modułu Język 
wykł. E/Z Razem W I Razem

ECTS W I E W I E W I E W I E

1 Praktyki zawodowe PL Z 60  60 2        60 2    

RAZEM PRAKTYKI I ZAJĘCIA TERENOWE: 60 0 60 2 0 0 0 0 0 0 0 60 2 0 0 0

INNE WYMAGANIA I rok II rok

rodzaj zajęć semestr 1 semestr 2 semestr 3 semestr 4

Lp. Nazwa modułu Język 
wykł. E/Z Razem W I Razem

ECTS W I E W I E W I E W I E

1 Moduł ogólnouczelniany z dziedziny nauk społecznych PL Z 20 20  5          20  5

RAZEM INNE WYMAGANIA: 20 20 0 5 0 0 0 0 0 0 0 0 0 20 0 5

RAZEM SEMESTRY: 698 58 640 120 182 30 164 30 214 30 138 30

OGÓŁEM 698

Studia kończą się nadaniem tytułu zawodowego magistra na kierunku filologia angielska w specjalności tłumaczeniowa.

Legenda:
· Każdy semestr składa się z 15 tygodni
· E/Z - egzamin/zaliczenie
· E - punkty ECTS
· W - wykład, I - pozostałe formy zajęć różne od wykładu (ćwiczenia, laboratorium, konwersatorium, seminarium, proseminarium, lektorat, ćwiczenia terenowe, warsztat, praktyka, tutoring)


